
208

12 V SYSTEM



209

PLUG-IN

PLUG-IN ist ein zierliches, wandelbares 12 Volt Steckkontakt-
system. Ähnlich dem Prinzip von Stecker und Steckdose werden 
die PLUG-IN Leuchten mit den dazugehörigen Steckkontakt-
buchsen verbunden. Die Steckverbindung ist jederzeit lösbar 
und ermöglicht es, die Leuchten beliebig zu kombinieren. 

Je nach Montagesituation und geplanter Elektroinstallation bie-
tet das System verschiedene optische Möglichkeiten. Hochwer-
tige Designgehäuse sind für die Au�aumontage bestimmt.

Steckkontaktbuchsen für den Einbau in abgehängte Decken 
bieten die Möglichkeit zur Gestaltung individuell angepasster 
Lichtkonzepte. 

Das PLUG-IN System setzt dekorative Akzente und emp�ehlt 
sich gleichermaßen für den Einsatz im privaten Wohnraum, wie 
auch für den Shop- und Objektbereich. Es lässt sich individu-
ell für alle erdenklichen Beleuchtungsanforderungen kon�gu-
rieren.

PLUG-IN is a delicate, versatile 12 V plug connector system. Much 
like the principle of plug and plug socket, the PLUG-IN luminai-
res are connected to the corresponding plug sockets. The plug 
connection can be detached at any time and allows for combi-
nation of the luminaires any way you like.

Depending on the installation situation and planned electrical 
installation, the system offers a wide variety of optical possi-
bilities. High quality designer housing is intended for surface 
mounted installation. 

Plug sockets for recessed installation in suspended ceilings offer 
the option of designing individually tailored lighting concepts. 

The PLUG-IN system creates decorative accents and is recom-
mended for use both in private living space and for the shop and 
property sector. It can be individually con� gured for any lighting 
requirements imaginable.

INDIVIDUELLE WÜNSCHE INKLUSIVE INDIVIDUAL WISHES INCLUDED

PLUG-IN
12 V SYSTEM
Design: Ralf Keferstein

Website

PLUG-IN 
System
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PLUG-IN INSTALLATION

BENE
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PLUG-IN

EINFACH UND SICHER MONTIEREN  

Dank der Steckverbindung lassen sich PLUG-IN Leuchten schnell und
komfortabel in Betrieb nehmen. Die werkseitig vorgesehene Koaxialzulei-
tung bei Pendelleuchten ist grundsätzlich zwei Meter lang und kann bei der 
Montage nach Belieben am Stecker gekürzt werden.

INSTALL EASILY AND SAFELY 

Because of the plug-in connection, PLUG-IN luminaires can be put into
operation quickly and conveniently. The factory-provided coaxial supply ca-
ble for pendant luminaires is basically two metres long and can be shortened 
at the plug as desired during installation.

FLEXIBLE INSTALLATIONSMÖGLICHKEITEN  

Je nach Anwendungsbereich bietet sich eine Einbau- oder Au�au-
montage an. Bei der Einbauvariante verschwindet der externe Transfor-
mator in Holraumwand oder -decke. Die Au�auvariante in Form eines 
Deckenbaldachins bietet einen integrierten Transformator.

FLEXIBLE INSTALLATION OPTIONS 

Depending on the area of application, recessed or surface mounting is
possible. In the recessed version, the external transformer disappear in sus-
pended ceilings or walls. The surface mounted variant in the form of a cei-
ling canopy provides an integrated transformer.

HOCHVOLT-SYSTEME

Das Leuchtensortiment aus dem 12 V PLUG-IN System lässt sich über die 
Adapter CONTACT TUBE und PHASE-IN in die Hochvolt-Schienensysteme 
CHECK-IN und PHASE einbinden. 

HIGH-VOLTAGE SYSTEMS 

The range of luminaires from the 12 V PLUG-IN system can be integrated
into the CHECK-IN and PHASE high-voltage track systems by using the 
CONTACT TUBE and PHASE-IN adapters.

NIEDERVOLT-SYSTEM

Der Adapter READY-IN ermöglicht die Kombination  mit der �ligranen 12 Volt 
Schiene aus dem System READY FOR TAKE OFF von OLIGO.

LOW-VOLTAGE SYSTEM 

The READY-IN adapter enables the combination with the delicate 12 volt 
track from the READY FOR TAKE OFF system by OLIGO.
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GATE B FIVE

GATE B FIVE  |  GATE B TUBE
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PLUG-IN

80

Ø 60

12 V 12 V0,1 kg 0,1 kg

0,1 kg

Chrom 50 mm max. 35 W 13-974-10-05
Chrome
Chrom matt  13-974-10-06
Matt chrome

Chrom 90 mm max. 50 W 13-974-11-05
Chrome
Chrom matt  13-974-11-06
Matt chrome

GU 5,3  |  QR-CBC 51 Halogen max. 35/50 W  |  Retro�t

Leuchte  Luminaire Länge  Length Leistung Power Artikel  Item

Strahler

Drehbar, schwenkbar

Metall

Spotlight

Rotatable, tiltable

Metal

Glasschirm Teilsatiniert  62-111-11-01
Glass shade Partially satinised

OPTION: GATE B TUBE

Typ  Type Farbe  Colour  Artikel  Item

Adapter separat bestellen ab Seite 232, Leuchtmittelzubehör GATE B TUBE siehe unten, 
weiteres Zubehör ab Seite 244
Order adapter separately from page 232, GATE B TUBE accessory see below, further 
accessories from page 244

GATE B TUBE

FÜR RETROFIT
GEEIGNET

EXTERN
DIMMBAR

Design: Ralf Keferstein

GATE B FIVE

50

65

Ø
51

90

65

Ø
51

GATE B FIVE  |  50 mm GATE B FIVE  |  90 mm

Chrom matt, 140 mm
Matt chrome, 140 mm

Chrom matt, 50 mm
Matt chrome, 50 mm
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STREAM 51

MATCH

Strahler

Drehbar / schwenkbar

Metall

90

95

ø 60

70

60

Ø
51

Chrom matt
Matt chrome

Chrom matt
Matt chrome

Chrom
Chrome

Chrom
Chrome

12 V 0,3 kg

12 V 0,2 kg

GU 5,3  |  QR-CBC 51 Halogen max. 50 W  |  Retro�t

Leuchte  Luminaire Artikel  Item

Chrom  13-892-10-05
Chrome
Chrom matt 13-892-10-06
Matt chrome

Strahler

Drehbar, schwenkbar
Halogen: "Cool beam" Leuchtmittel nicht zulässig
Retro�t: Gesamtlänge ≤48 mm empfohlen

Metall

Spotlight

Rotatable, tiltable
Halogen: "Cool beam" lamp not permitted
Retro�t: total length ≤48 mm recommended

Metal

Spotlight

Rotatable, tiltable

Metal

Chrom  13-945-11-05
Chrome
Chrom matt  13-945-11-06
Matt chrome

GU 5,3  |  QR-C 51 Halogen max. 50 W  |  Retro�t

Leuchte  Luminaire   Artikel  Item

Design: Ralf Keferstein

Adapter separat bestellen ab Seite 232, Leuchtmittelzubehör ab Seite 244
Order adapter separately from page 232, Lamp accessories from page 244

Adapter separat bestellen ab Seite 232
Order adapter separately from page 232

FÜR RETROFIT
GEEIGNET

EXTERN
DIMMBAR
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LP 111



219

PLUG-IN

LP 111

MX-2

FÜR RETROFIT
GEEIGNET

EXTERN
DIMMBAR

Design: Ralf Keferstein

Design: Ralf Keferstein

12 V 0,2 kg

Chrom matt  13-959-10-06
Matt chrome

GU 5,3  |  QR-CBC 51 Halogen max. 50 W  |  Retro�t

Leuchte  Luminaire Artikel  Item

Adapter separat bestellen ab Seite 232, Leuchtmittelzubehör ab Seite 244
Order adapter separately from page 232, Lamp accessories from page 244

Strahler

Drehbar, schwenkbar

Metall

Spotlight

Rotatable, tiltable

Metal

80

Ø 111

12
0

115ø 51
Strahler

Drehbar, schwenkbar

Metall

Spotlight

Rotatable, tiltable

Metal

Chrom matt 13-934-10-06
Matt chrome

G 53  |  QR-LP 111 Halogen max. 50 W  |  Retro�t

Leuchte  Luminaire Artikel  Item

12 V 0,2 kg

Chrom matt
Matt chrome

Chrom matt
Matt chrome

Chrom matt, Schirm S1
Matt chrome, S1 shade

Adapter separat bestellen ab Seite 232
Order adapter separately from page 232
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BENE DICT Design: Ralf Keferstein
13

0

ø 60

12 V 0,3 kg

Chrom matt 13-935-20-06/21
Matt chrome

GY 6,35  |  QT-LP 12 Halogen max. 35 W  |  Retro�t

Leuchte  Luminaire Artikel  Item

Raumlicht

Aluminium, Borosilikatglas

Ambient light

Aluminium, Borosilicate glass

FÜR RETROFIT
GEEIGNET

EXTERN
DIMMBAR

Adapter separat bestellen ab Seite 232
Order adapter separately from page 232

Weiß matt
Matt white
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CHARLES Design: Ralf Keferstein

12 V 0,3 kg

Weiß matt 13-986-10-05
Matt white

GY 6,35  |  QT-LP 12 Halogen max. 50 W  |  Retro�t

Leuchte  Luminaire Artikel  Item

Raumlicht

Metall, temperaturbeständige Folie, Abhängung biegsame Koaxiallitze

Ambient light

Metal, temperature-resistant foil, suspension ´exible coaxial cable

FÜR RETROFIT
GEEIGNET

EXTERN
DIMMBAR

<
  6

00

480 x 430

Adapter separat bestellen ab Seite 232
Order adapter separately from page 232

Weiß matt
Matt white
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PLUG-IN
FÜR RETROFIT

GEEIGNET
EXTERN

DIMMBAR

12 V 0,6 kg

Design: Ralf Keferstein

Aluminium gebürstet
Brushed aluminium

Chrom
Chrome

Pendelleuchte

Kürzbar
Abhängung auf Anfrage bis 5 m erhältlich

Metall, Glas

Pendant luminaire

Can be shortened
Suspension available up to 5 m on request

Metal, glass

Chrom  13-931-10-05
Chrome
Aluminium gebürstet  13-931-10-12
Brushed aluminium

GY 6,35  |  QT-LP 12 Halogen max. 50 W  |  Retro�t

Leuchte  Luminaire Artikel  Item

Adapter separat bestellen ab Seite 232
Order adapter separately from page 232

20
00

80

ø 130
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Pendelleuchte

Kürzbar
Abhängung auf Anfrage bis 5 m erhältlich

Metall, Glas

PULL-IT

FÜR RETROFIT
GEEIGNET

EXTERN
DIMMBAR

Design: Ralf Keferstein

Pendant luminaire

Can be shortened
Suspension available up to 5 m on request

Metal, glass

Chrom matt Weiß matt 13-952-10-06/21
Matt chrome Matt white
Chrom matt Transparent 13-952-10-06/01
Matt chrome Transparent

GY 6,35  |  QT-LP 12 Halogen max. 50 W  |  Retro�t

Korpus  Body Schirm  Shade Artikel  Item

Adapter separat bestellen ab Seite 232
Order adapter separately from page 232

12 V 1,1 kg

12
5

Ø 145

20
00

Transparent
Transparent

Weiß matt
Matt white
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BALINO

FÜR RETROFIT
GEEIGNET

EXTERN
DIMMBAR

20
00

Ø 110

95

Chrom Satiniert 13-880-10-05/03
Chrome
Chrom Orange glänzend 13-880-10-05/29
Chrome
Chrom matt Satiniert 13-880-10-06/03
Matt chrome
Chrom matt Tabak glänzend 13-880-10-06/40
Matt chrome
Chrom matt Gold glänzend 13-880-10-06/08
Matt chrome

GY 6,35  |  QT-LP 12 Halogen max. 35 W  |  Retro�t

Haube  Cap Schirm  Shade Artikel  Item

Pendelleuchte

Kürzbar
Abhängung auf Anfrage bis 
5 m erhältlich

Metall, Glas

Pendant luminaire

Can be shortened
Suspension available up to 
5 m on request

Metal, glass

Chrom matt, Gold
Matt chrome, Gold

Chrom matt, Tabak
Matt chrome, Tobacco

Chrom matt, Satiniert
Matt chrome, Satin

Chrom, Satiniert
Chrome, Satin

Chrom, Orange
Chrome, Orange

12 V 0,5 kg Adapter separat bestellen ab Seite 232
Order adapter separately from page 232
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Pendelleuchte

Kürzbar
Abhängung auf Anfrage bis 5 m erhältlich

Metall, Glas

BENE Design: Ralf Keferstein

Pendant luminaire

Can be shortened
Suspension available up to 5 m on request

Metal, glass

12 V 0,3 kg

FÜR RETROFIT
GEEIGNET

EXTERN
DIMMBAR

20
00

12
0

Ø 60

Weiß matt 13-935-10-06/21
Matt white

GY 6,35  |  QT-LP 12 Halogen max. 50 W  |  Retro�t

Leuchte  Luminaire Artikel  Item

Adapter separat bestellen ab Seite 232
Order adapter separately from page 232

Weiß matt
Matt white
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Pendelleuchte

Kürzbar
Abhängung auf Anfrage bis 5 m erhältlich

Metall, Glas mundgeblasen

Pendant luminaire

Can be shortened
Suspension available up to 5 m on request

Metal, hand-blown glass

BALIBU

FÜR RETROFIT
GEEIGNET

EXTERN
DIMMBAR

Design: Ralf Keferstein

Ananas
Pineapple

Teilsatiniert
Partly satinised

Weiß matt
Matt white

Melon
Melon

Chrom matt Teilsatiniert GU 5,3 13-991-11-06/02
Matt chrome Partly satinised

Chrom matt Weiß matt GY 6,35 13-991-10-06/21
Matt chrome Matt white
Chrom matt Ananas 13-991-10-06/32
Matt chrome Pineaple
Chrom matt Melon 13-991-10-06/28
Matt chrome Melon

GU 5,3  |  QR-CBC 51 Halogen max. 50 W
GY 6,35  |  QT-LP 12 Halogen max. 50 W  |  Retro�t

Korpus  Body Schirm  Shade Fassung  Socket Artikel  Item

Adapter separat bestellen ab Seite 232
Order adapter separately from page 232

12 V 0,4 kg

20
00

12
0

ø 70
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Pendelleuchte

Kürzbar
Abhängung auf Anfrage bis 5 m erhältlich

Metall, Glas mundgeblasen

Pendant luminaire

Can be shortened
Suspension available up to 5 m on request

Metal, hand-blown glass

12 V 0,6 kg

DONATA Design: Ralf Keferstein

FÜR RETROFIT
GEEIGNET

EXTERN
DIMMBAR

Champagner
Champgne

Weiß matt
Matt white

Chrom matt Weiß matt 13-909-20-06/21
Matt chrome Matt white
Chrom matt Chamapagner 13-909-20-06/42
Matt chrome Champagne

GY 6,35  |  QT-LP 12 Halogen max. 50 W  |  Retro�t

Korpus  Body Schirm  Shade Artikel  Item

Adapter separat bestellen ab Seite 232
Order adapter separately from page 232

20
00

14
0

ø 110
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COCO

FÜR RETROFIT
GEEIGNET

EXTERN
DIMMBAR

Design: Ralf Keferstein

Pendelleuchte

Kürzbar
Abhängung auf Anfrage bis 5 m erhältlich

Metall, Glas mundgeblasen

Pendant luminaire

Can be shortened
Suspension available up to 5 m on request

Metal, hand-blown glass

20
00

17
0

ø 80

12 V 0,4 kg

Chrom matt Weiß matt 13-983-10-06/21
Matt chrome Matt white
Chrom matt Melon 13-983-10-06/28
Matt chrome Melon

GY 6,35  |  QT-LP 12 Halogen max. 50 W  |  Retro�t

Korpus  Body Schirm  Shade Artikel  Item

Adapter separat bestellen ab Seite 232
Order adapter separately from page 232

Melon
Melon

Weiß matt
Matt white
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A

B

C

A

Die Komponenten eines Steckkontaktsystems variieren je nach 
Anwendungssituation und individuellen Anforderungen des 
Kunden. Die nachfolgende Übersicht bietet eine Übersicht über 
die verschiedenen Möglichkeiten der Adaption.

Beispiele  Examples

SYSTEMKOMPONENTEN
SYSTEM COMPONENTS
12 V  |  max. 5 A

BEISPIELE FÜR ADAPTIONEN
EXAMPLES FOR ADAPTATIONS

A Steckkontaktbuchse für die 
Einbaumontage
Plug-in contact socket for 
surface mounting

Designgehäuse für die Au�au-
montage 
Design housing for surface 
mounting

B Adapter für 12 V Schienen-
system READY FOR TAKE OFF   
Adapter for 12 V track system 
READY FOR TAKE OFF

C Adapter für 230 V Schienen-
system CHECK-IN  
Adapter for 230 V track system
CHECK-IN

The components of a plug-in contact system vary depending on 
the application situation and the customer's individual require-
ments. The following overview provides an overview of the vari-
ous possibilities for adaptation.

Design: Ralf Keferstein
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Magnetischer Transformator
Magnetic transformer VA

Katalogseite
Page

Retro�t Leuchtmittel
Retro�t lamps

Halogen Leuchtmittel
Halogen lamps

LOCAL-A 50 235 • •

extern, z.B. MT 1
external, i.e. MT 1 105 / … / 400 241 • •

Elektronischer Transformator
Electronic transformer

CONTACT TUBE 35-60 235 •

PHASE-IN 20-50 235 •

extern, z.B. ET 5
external, i.e. ET 5 50-150 241 •

Retro�t Leuchtmittel
Retro�t lamps

Halogen Leuchtmittel
Halogen lamps

Retro�t Leuchtmittel
Retro�t lamps • •

Halogen Leuchtmittel
Halogen lamps • •

Zulässige Leuchtmittelkombinationen bei mehreren PLUG-IN Buchsen 
am gleichen magnetischen Transformator

Permissible lamp combinations with several PLUG-IN sockets 
on the same magnetic transformer

Kombinationsmöglichkeiten verschiedener Leuchtmittel- 
und Transformatortypen 

Possible combinations of different lamp and 
transformer types 

TRANSFORMATOREN UND 
GLEICHSPANNUNGSNETZTEILE
TRANSFORMERS AND 
DC POWER SUPPLY UNITS

Um die Lebensdauer von Halogen-Leuchtmitteln bei gleichzeitigem Betrieb von LED-
Leuchten und / oder Retro�t-Leuchtmitteln nicht negativ zu beein´ussen, sollte eine 
Auslastung von mindestens 70 % der angegebenen, maximalen Leistung des Transfor-
mators gewährleistet sein.

In order to avoid negatively affecting the service life of halogen lamps during simulta-
neous operation of LED luminaires and / or retro�t lamps, a load of at least 70 % of the 
speci�ed maximum capacity of the transformer should be ensured.
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STECKKONTAKTBUCHSEN
für externe Transformatoren

12 V  |  max. 5 A

Schutzklasse 3
Externe Transformatoren ab Seite 240

PLUG-IN CONTACT SOCKETS
for external transformers

12 V  |  max. 5 A

Protection class 3
External transformers from page 240

30

1-10

100

40

3-25

100

1.1 IN-A 1.2 IN-A

Ø 15 mm, rückseitige Verschraubung, Einbauöffnung Ø 13 mm
Für Trockenbau mit Plattenstärken von 1 bis 10 mm
Metall 

Ø 15 mm, screw connection on the back, Installation opening Ø 13 mm
For drywall with panel thicknesses from 1 to 10 mm
Metal

Ø 20 mm, rückseitige Verschraubung, Einbauöffnung Ø 13 mm
Für Trockenbau mit Plattenstärken von 3 bis 25 mm
Nicht geeignet für die Montage auf leitenden Materialien
Metall 

Ø 20 mm, screw connection at the back, Installation opening Ø 13 mm
Not suitable for mounting on conductive materials
For drywall with panel thicknesses from 3 to 25 mm
Metal

Farbe  Colour Artikel  Item Farbe  Colour Artikel  Item

Chrom Chrome 14-401-10-05 Chrom Chrome 14-401-11-05

IN-B  |  DONATA

Fo
to

: A
RT

M
IX
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35

11-30 

100

2.1 IN-B

Ø 40 mm, Einbauöffnung Ø 32 mm
Für die Montage mittels Blattfeder bei Plattenstärken von 11 – 30 mm
Bei Montage auf Gipskartonplatten Leuchtengewicht max. 0,8 kg
Metall 

Ø 40 mm, Installation opening Ø 32 mm 
For mounting by means of leaf spring for panel thicknesses of 11 - 30 mm
For mounting on plasterboard Luminaire weight max. 0.8 kg
Metal

Farbe  Colour Artikel  Item

Chrom Chrome  14-402-10-05
Chrom matt Matt chrome 14-402-10-06
Weiß matt Matt white 14-402-10-21

30
 

5-15

100 

30

100

2.2 IN-B

4. IN-F3. IN-D

Ø 70 mm, Einbauöffnung Ø 58 mm
Nur geeignet für Deckenmontage 
Geeignet zur Abdeckung einer Revisionsöffnung zum Einbau kleiner 
Schaltnetzteile
Metall 

Ø 70 mm, Installation opening Ø 58 mm
Only suitable for ceiling mounting
Suitable for covering an inspection opening for the installation of small 
switching power supplies
Metal

Ø 72 x 24 mm

Au�au
Einbauöffnung Ø 10 - 20 mm
Metall

Surface mounted
Installation opening Ø 10 - 20 mm
Metal

Ø 100 mm, Einbauöffnung Ø 25 - 50 mm
Abdeckplatte für Deckenkaschierung, verdeckte Montageschrauben
Auch für Beton-Einbaudosen
Metall 

Ø 100 mm, Installation opening Ø 25 - 50 mm
Cover plate for ceiling lamination, concealed mounting screws
Also for concrete recessed boxes
Metal

Farbe  Colour Artikel  Item

Farbe  Colour Artikel  ItemFarbe  Colour Artikel  Item

Chrom Chrome  21-402-12-05
Chrom matt Matt chrome 21-402-12-06
Weiß matt Matt white 21-402-12-21

Chrom Chrome  14-405-10-05
Chrom matt Matt chrome 14-405-10-06

Chrom Chrome  21-404-10-05
Chrom matt Matt chrome 21-404-10-06
Weiß matt Matt white 21-404-10-21
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BALDACHINE UND 
SYSTEMADAPTER
Designgehäuse mit integriertem Transformator für die 
Anwendung als Einzelleuchte

Systemadapter für Schienensysteme

CANOPIES AND
SYSTEM ADAPTERS
Design housing with integrated transformer for use 
as a single luminaire

System adapter for track systems

LOCAL-A  |  GATE B FIVE READY-IN  |  GRACE
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5. LOCAL-A 6.1 PHASE-IN

6.2 CONTACT 6.3 READY-IN

Ø 87 x 49 mm 

230-240 V  |  50-60 Hz  |  12 V  |  50 VA 

Au�au
Magnetischer Transformator SELV
Kompatibel mit Dimmer "Typ L"
Auch geeignet für 12 V Leuchten mit LED-Retro�t Leuchtmittel 
Schutzklasse 1
Metall

Surface mounted
Magnetic transformer SELV
Compatible with "Type L" dimmer
Also suitable for 12 V luminaires with LED retro�t lamps 
Protection class 1
Metal

1x 20-50 VA

Elektronischer Transformator
Sekundärseitig zulässige Leitungslänge <2m
Kompatibel mit Dimmer "Typ C"

Kompatibel mit Schienensystem PHASE

Electronic transformer
Permissible cable length on secondary side <2m
Compatible with "Type C" dimmer

Compatible with PHASE track system

1x 35-60 VA

Elektronischer Transformator
Sekundärseitig zulässige Leitungslänge <2m
Kompatibel mit Dimmer "Typ C"

Kompatibel mit Schienensystem CHECK-IN

Electronic transformer
Permissible cable length on secondary side <2m
Compatible with "Type C" dimmer

Compatible with CHECK-IN track system

max. 5 A

Kompatibel mit Schienensystem READY FOR TAKE OFF

Je nach Spannungsversorgung des Gesamtsystems geeignet für 12 V 
Halogen Leuchten oder für Leuchten mit 12 V Retro�t Leuchtmittel

Compatible with READY FOR TAKE OFF track system

Suitable for 12 V halogen luminaires or for luminaires with 12 V retro�t 
lamps, depending on the voltage supply of the overall system

Farbe  Colour Artikel  Item

Farbe  Colour Artikel  Item Farbe  Colour Artikel  Item

Farbe  Colour Artikel  Item

Chrom Chrome  14-414-10-05
Chrom matt Matt chrome 14-414-10-06
Weiß matt Matt white 14-414-10-21

Chrom Chrome  31-621-10-05
Chrom matt Matt chrome 31-621-10-06

Chrom Chrome  12-621-10-05
Chrom matt Matt chrome 12-621-10-06

Chrom matt Matt chrome 33-621-10-06
Weiß matt Matt white 33-621-10-21

14
5

Ø 45

165

40



CASAMBI
ON BOARD

SMARTHOME
OPTION

TUNABLE
WHITE

MESH 
CONTROL

GESTEN-
STEUERUNG

EXTERN
DIMMBAR

LICHTANTEILE
UP / DOWN
 STEUERBAR

FOKUSSIERBAR

FÜR RETROFIT
GEEIGNET

LEGENDE
Detailinformationen ab Seite 20  

PICTOGRAM KEY
Detailed information from page 20

LEGENDE
Detailinformationen ab Seite 20  

PICTOGRAM KEY
Detailed information from page 20

Die Leuchte hat eine integriertes 
Casambimodul und ist über App 
steuerbar.

The luminaire has an integrated 
Casambi module and can be con-
trolled via app.

Über Zubehör kann die Leuchte in 
Smarthome Systeme eingebunden 
werden.

The luminaire can be integra-
ted into Smarthome systems via  
accessories.

Die Leuchte kann je nach Leucht-
mittel extern gedimmt werden.

The luminaire can be dimmed  
externally depending on the lamp.

Der Abstrahlwinkel kann stufenlos 
eingestellt werden.

The beam angle can be adjusted 
continuously.

Der obere bzw. untere Lichtanteil 
lässt sich über App oder ein Bedien-
element an der Leuchte  einstellen.

The upper or lower light proportion 
can be adjusted via app or adjust a 
control element on the luminaire.

Die Leuchtenfassung ist für Retro- 
fitleuchtmitteln geeignet.

The luminaire socket is suitable for 
retrofit lamps.Die Farbtemperatur der Leuchte ist 

von 2200 K (warmweiß) bis 5000 K 
(kaltweiß) einstellbar.

The colour temperature of the  
luminaire is adjustable from  
2200 K (warm white) to 5000 K 
(cool white).

Dem Bedienelement der Leuchte 
können Funktionen zugeordnet 
werden, die über das Schalten  
und Dimmen hinausgehen, z.B. 
das Ändern der Farbtemperatur. 
Auch die Steuerung von anderen 
Leuchten, Gruppen oder Szenen ist 
möglich.

Functions that go beyond switch-
ing and dimming can be assigned 
to the control element of the lumi-
naire, e.g. changing the light tem-
perature. It is also possible to con-
trol other luminaires, groups or 
scenes.

Die Leuchte besitzt ein Bedien- 
element für die Funktionen An /
Aus und Dimmen. 

The luminaire has a control  
element for On / Off and dimming.
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Die Leuchte hat eine integriertes 
Casambimodul und ist über App 
steuerbar.

The luminaire has an integrated 
Casambi module and can be con-
trolled via app.

Über Zubehör kann die Leuchte in 
Smarthome Systeme eingebunden 
werden.

The luminaire can be integra-
ted into Smarthome systems via 
accessories.

Die Leuchte kann je nach Leucht-
mittel extern gedimmt werden.

The luminaire can be dimmed 
externally depending on the lamp.

Der Abstrahlwinkel kann stufenlos 
eingestellt werden.

The beam angle can be adjusted 
continuously.

Der obere bzw. untere Lichtanteil 
lässt sich über App oder ein Bedien-
element an der Leuchte  einstellen.

The upper or lower light proportion 
can be adjusted via app or adjust a 
control element on the luminaire.

Die Leuchtenfassung ist für Retro-
�tleuchtmitteln geeignet.

The luminaire socket is suitable for 
retro�t lamps.Die Farbtemperatur der Leuchte ist 

von 2200 K (warmweiß) bis 5000 K 
(kaltweiß) einstellbar.

The colour temperature of the 
luminaire is adjustable from 
2200 K (warm white) to 5000 K 
(cool white).

Dem Bedienelement der Leuchte 
können Funktionen zugeordnet 
werden, die über das Schalten 
und Dimmen hinausgehen, z.B. 
das Ändern der Farbtemperatur.
Auch die Steuerung von anderen 
Leuchten, Gruppen oder Szenen ist 
möglich.

Functions that go beyond switch-
ing and dimming can be assigned 
to the control element of the lumi-
naire, e.g. changing the light tem-
perature. It is also possible to con-
trol other luminaires, groups or 
scenes.

Die Leuchte besitzt ein Bedien-
element für die Funktionen An /
Aus und Dimmen. 

The luminaire has a control 
element for On / Off and dimming.




